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Resolutie van het Europees Parlement over de betrekkingen tussen de EU , China en 
Taiwan en de veiligheid in het Verre Oosten

Het Europees Parlement,

– gezien zijn verslag van 14 april 2005 over de voornaamste aspecten en fundamentele keuzen 
van het GBVB,

- gezien zijn verslag van 28 april 2005 over het jaarverslag over de mensenrechten in de 
wereld in 2004 en het mensenrechtenbeleid van de Europese Unie,

- gezien de mededeling van de Commissie "Europa en Azië: een strategisch kader voor 
versterkte partnerschappen" (COM(2001)0469) van 4 september 2001,

- onder verwijzing naar zijn resolutie van 13 april 2000 over Taiwan,

– gelet op artikel 103, lid 2 van zijn Reglement,

A. overwegende dat de betrekkingen tussen de Volksrepubliek China en de Republiek China op 
Taiwan steeds slechter worden doordat de Volksrepubliek China onlangs dreigementen heeft 
geuit aan het adres van de Republiek China op Taiwan, en doordat momenteel in de zuidelijk 
provincies van China honderden raketten op de Republiek China op Taiwan worden gericht, 

B. overwegende dat er spanningen zijn ontstaan in de betrekkingen tussen Japan en de 
Volksrepubliek China wegens Chinese rellen tegen Japanse belangen en wegens oproepen tot 
een boycot van Japanse producten,

C. overwegende dat de Volksrepubliek Korea heeft aangekondigd voornemens te zijn in de 
nabije toekomst een kernproef te nemen,

D. overwegende dat de betrekkingen tussen de Russische Federatie en Japan nog steeds worden 
vertroebeld doordat de USSR aan het eind van de Tweede Wereldoorlog vier Japanse 
eilanden heeft ingelijfd,

E. overwegende dat de 5de bijeenkomst Azië-Europa - de ASEM 5-Top - in Hanoi van 7-
9 oktober 2004 en de 7de bijeenkomst van de ASEM-ministers van Buitenlandse Zaken op 6 
en 7 mei 2005 in Kyoto de hoop hebben aangewakkerd dat het ASEM-proces op alle niveaus 
verder wordt uitgebreid, o.m. via het parlementair samenwerkingsverband Azië- Europa, 
eveneens ter bevordering van vrede en stabiliteit in het Verre Oosten,

1. betreurt de spanningen tussen een aantal landen in het Verre Oosten en verklaart bereid te 
zijn alle initiatieven tot ondersteuning van vrede en stabiliteit in het Verre Oosten te steunen;

2. wijst nogmaals op de fundamentele beginselen van meerpartijendemocratie, rechtsstaat en 
eerbiediging van de universele mensenrechten als voorwaarden voor duurzame vrede en 
stabiliteit in het Verre Oosten;

3. aanvaardt het één-China-beleid van de Europese Unie en wijst op het zelfbeschikkingsrecht 
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van de soevereine Republiek China op Taiwan;

4. verzoekt de Volksrepubliek China geleidelijk de universele mensenrechten ten uitvoer te 
leggen en onverwijld het Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten te 
ratificeren;

5. herhaalt zijn bezwaren tegen een opheffing van het wapenembargo tegen de Volksrepubliek 
China en tegen de onterechte zogeheten "anti-afscheidingswet" waarmee de Volksrepubliek 
China de zelfbeschikking van regering en volk van de Republiek China op Taiwan schendt;

6. verzoekt de Volksrepubliek China en de Republiek China op Taiwan een politieke dialoog te 
hervatten op basis van wederzijds begrip en erkenning ter bevordering van stabiliteit, 
democratie, mensenrechten en rechtsstaat in het Verre Oosten;

7. verzoekt de regeringen van Japan en de Volksrepubliek China eindelijk verzoening tot stand 
te brengen tussen hun regeringen en volkeren, daar dit een belangrijke grondslag voor vrede 
en stabiliteit in het Verre Oosten is;

8. geeft uiting aan zijn ernstige verontrusting over de verklaring van de Volksrepubliek Korea 
van 10 februari 2005 waarin deze het voornemen kenbaar maakt zijn deelname aan de 
multilaterale gesprekken over zijn atoomprogramma voor onbepaalde tijd op te schorten en 
verzoekt de Volksrepubliek Korea geen kernproef te doen en de zeslandenonderhandelingen 
te hervatten; stelt zich voorts op het standpunt dat de Europese Unie - als deelnemer aan het 
KEDO-proces en verstrekker van voedselhulp aan het volk van Noord-Korea - aan deze 
gesprekken zou moeten deelnemen;

9. steunt de pogingen van de Republiek Korea zich te verzoenen met de Democratische 
Volksrepubliek Korea met het oog op hereniging op basis van een meerpartijendemocratie, 
rechtsstaat en eerbiediging van de universele mensenrechten;

10. verzoekt de regeringen van Rusland en Japan hun territoriale geschillen bij te leggen, mede 
om tot een definitief vredesverdrag te kunnen komen;

11. spreekt zijn waardering uit voor de bereidheid van de Verenigde Staten met name de 
veiligheid en onschendbaarheid van Japan, de Republiek Korea en de Republiek China op 
Taiwan te waarborgen en in het algemeen vrede en stabiliteit in het Verre Oosten te steunen;

12. verzoekt alle landen in het Verre Oosten zich zestig jaar na het eind van de Tweede 
Wereldoorlog te verzoenen en een systeem van onderling begrip en samenwerking op te 
zetten om te zorgen voor duurzame vrede en stabiliteit in het Verre Oosten en verklaart zich 
bereid deze initiatieven te steunen; 

13. verzoekt zijn Voorzitter deze resolutie te doen toekomen aan de Raad, de Commissie, de 
regeringen en parlementen van de lidstaten, de secretaris-generaal van de Verenigde Naties, 
en aan de regeringen en parlementen van de in deze resolutie genoemde landen.


